
 
 

Avis à la clientèle 
Point de référence de configuration défini de façon incorrecte pour les 

patients en position de décubitus ventral lors de l’utilisation des 
décalages manuels 

09.04.09 
Fonctionnement 
correct du système 

La boîte de dialogue « Set up Reference » (Référence de 
configuration) permet de générer des décalages manuels depuis la 
position « Scan Reference Point » (Point de référence de lecture) 
vers la position « Setup Reference Point » (Point de référence de 
configuration). Dans la version 4.34, il est désormais possible 
d’entrer manuellement les décalages. Lors de cette opération, le 
point de référence de configuration est déplacé comme défini par 
l’utilisateur. 
 

Quel est le 
problème ? 

Lorsqu’un patient est défini en position de décubitus ventral, que 
les décalages sont entrés manuellement et que la case « Lock 
Shift » (Verrouiller le décalage) est cochée, les coordonnées « X » 
(gauche/droite) et « Z » (antérieure/postérieure) sont inversées (de 
gauche à droite, d’antérieure à postérieure). 
 

À quel moment 
cela survient-il ? 

Lorsque la case « Lock Shift » (Verrouiller le décalage) est cochée 
pour les patients en position de décubitus ventral uniquement. 
 

Pourquoi cela 
survient-il ? 

Un bug survient dans le logiciel qui inverse de façon incorrecte 
l’orientation des coordonnées « X » et « Z » pour les patients en 
position de décubitus ventral uniquement. 
 

Quel est l’impact 
clinique ? 

Cela peut éventuellement entraîner la définition incorrecte de 
l’isocentre pour les patients en position de décubitus ventral. 
L’emplacement de l’isocentre est signalé par l’imagerie de portail. 
Ainsi, l’utilisateur peut déterminer s’il a été défini de façon 
incorrecte. 
 

Quelle est la 
solution ? 

Veillez à ne pas entrer manuellement les décalages pour les patients 
en position de décubitus ventral. Le même résultat peut être obtenu 
en modifiant le point de référence de configuration pour effectuer 
les décalages nécessaires. 
Le problème existe depuis la version 4.34 et sera résolu dans la 
version 4.50. 
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